SERIE 60 CON E SENZA ATTACCO POMPA - SERIES 60 WITH AND WITHOUT PUMP HUB

SERIE 60 AVEC ET SANS LE MOYEU DE LA POMPE - SERIE 60 MIT UND OHNE PUMPENAUFNAHME
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Potenza resa

Tensione/Frequenza disponibile

Curve Caratteristiche motori Serie “60”

Output Voltage/Frequency available Carachteristic Curves “60” Series motors
Puissance en sortie Tension/Frequence disponibles Courbes de Prestation moteurs Serie “60
Nennleistung Spannung/Frequenz zur Verfliigung Kennlinien motore Serie “60”
L N 340
Watt Volt / Hz o std M std /\
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mm mm -
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K140 90W N \
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110 110/60 122 | 43 | 111 | 56 100 = —
80 / = - T~ \\
130 | 230/50 | 220/50 | 240/50 220/60 | 110/50 | 122 | 43 | 111 | 56 sow
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150 | 230/50 | 220/50 | 240/50 122 43 | 111 | 56 0 \\\
180 | 230/50 | 220/50 | 240/50 | 110/60 132 | 43 | 121 56 20| : \
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200 |230/50 | 220/50 | 240/50

220/60 132 | 43 | 121 | 56
1000 1200 1400 1600

250 |230/50 | 220/50 | 240/50

142 | 43 | 131 | 56

N° Giri/minuto-r.p.m.-Drehzahl 2730 - 2800 Hz 50
N° Giri/minuto-r.p.m.-Drehzahl 3250 - 3360 Hz 60
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SERIE 60 AUTOVENTILATI IP 44 -55 / SELF-VENTILATED SERIES 60 IP 44 -55
AUTO-VENTILES SERIE 60 IP 44 - 55 / SELBSTKUHLENDE SERIE 60 IP 44 -55

Potenza resa - Output
Puissance en Sortie-Nennleistung Watt >0 150 240 250
L (mm) 114 134 144 154
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CONDENSATORE CON CAVO
PRESSACAVO PG7 P67
ANELLO DI TENUTA A LABBRO |
i = IP 55
\ ANELLO DI TENUTA A LABBRO

ANELLI DI TENUTA O-Ring %




Posizione fissaggio FLANGIA e tipi di connessione - Positions of fixing the FLANGES and kinds of connection
Positions de fixage pour BRIDES et types de connexion - Positionen zur befestigung der FLANSCHE und verbindungsarten

Centrale/Central Destra/Rignt Sinistra/Left
Central/Zentral Droite/Rechts Gauche/Links
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Connettore/ Connector
Connecteur/Verbinden
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Cavo con gommino — ]
Cable with rubber top irs]
Cable avec petit bouchon en caoutchouc %
Kabel mit Gummidichtung
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std (mm) std (mm)
A richiesta possono essere forniti cavi di qualsiasi lunghezza Connettore/Connector 290 60
We can supply any cable lenghts when requested Connecteur/Stecker
St demandé nous pouvons fournir cables de toutes longueurs Cavo/Cable 460 50
Auf Anfrage, konnen alle Kabellingen geliefert Werden Cable/Kabel




FLANGE SERIE 60 - FLANGES SERIES 60 - BRIDES SERIE 60 - FLANSCHE SERIE 60
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FLANGE SERIE 60 - FLANGES SERIES 60 - BRIDES SERIE 60 - FLANSCHE SERIE 60
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FLANGE SERIE 60 - FLANGES SERIES 60 - BRIDES SERIE 60 - FLANSCHE SERIE 60

APPLICAZIONI PARTICOLARI - PARTICULAR APPLICATIONS
APPLICATIONS PARTICULIERES - BESONDERE ANWENDUNGEN
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GIUNTI E ACCOPPIAMENTI PORTAPOMPA - COUPLINGS AND CONNECTIONS OF THE PUMP DRIVE

ACCOUPLEMENTS ET ATTACHES DE LA POMPE - KUPPLUNG UND PUMPENANSCHLUSSE
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